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Tronic 3000 C  9.5kW / 12kW

Tronic 4000 C  9.5kW / 12kW



[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage
Die Installation/Montage muss durch eine tor die Arbeiten zuge­ lassene Fachkraft unter Beachtung 
der geltenden Vorschriften erfolgen.
[en] Important notes on installation/assembly
The installation/assembly must be carried out by a professional who is authorised to do the work, 
and with dueregard to the relevant regulations.
[fr] Instructions importantes pour !'installation/le montage L'installation/le montage doit 
etre effectue(e) par un specialiste qualifie pour les operations concernees et dans le respect des
prescriptions applicables.
[bg] Ba>KHIII yKa3aHIIIR  BbB Bpb3Ka C IIIHCTana4111RTa/MOHTa>Ka
il1HCTana4111RTa/MOHTa>KbT Tpl'l6Ba Aa ce 1113Bbpwsa OT m14eH3111paH 3a pa60TIIITe 
cne4111an111cT B CbOTBeTCTBllle C np111no>KIIIMI/ITe pa3nopeA6111.
[cs] Dulezite pokyny k instalaci/montazi
lnstalaci/montaz musf pri dodrzeni platnych predpisu provest odborny pracovnfk s prfslusnym 
opravnenfm pro tyto prace.
[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen lnstallationen/monteringen skaI 
foretages af en godkendt installa­ t0r under overholdelse af de g ldende forskrifter.
[el] rriµaVTIKE<; UTTOOEil;EI<; y1a Tl)V EYKOT60TacrrifcruvapµoX6y11011 H 
EYKOTOOTOOl)/cruvapµoX6y11011 rrpETTEI va  rrpayµaTOTTOIEiTOI OTTO 
E/;OUOIOOOTl)µEVO y1a Tl<; EpyaaiE<; QUTE<; TE)(VIKO npoawmK6, TO
orroio ea rrpETTEI va  cppoVT(i';EI WITTE va  Tl)pOUVTQI OI IOXUOUOE<;
OIOTO/;EI<;.
[es] lndicaciones importantes para instalaci6n/montaje La instalaci6n/el montaje lo debe 
realizar personal especializado autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen­
tes.
[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav spetsialist, arvestades kehtivaid 
n6udeid.
[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de werkzaamheden geautoriseerde 
installateur. Hij moet rekening houden met de geldende voorschriften.
[fi] Tlirkeitli asennus- ja kokoonpano-ohjeita
Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen­ nus­ ja kokoonpanotyot voimassa 
olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnival6k az installalasho2'/szereleshez Az installalast/szerelest egy, a 
munkakra felhatalmazott szakembernek kell vegeznie, az ervenyes el6irasok
figyelembevetelevel.
[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio L'installazione/il montaggio deve 
aver luogo ad opera di una ditta specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.
[he] 860036:i 013,60 8omom:i<>::J<>O 06\Jo' 'GOO\Jm3oll/80160,vo\J,m30\J  06\Jo' 'Go,/80160,vo -::J6q_,, 
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[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos lnstaliuoti ir montuoti, laikantis 
galiojani'i4 taisykli4, leidziama kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo igalioti siems darbams
atlikti.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu / montazu lekartas uzstadlsanu/montazu ir javeic 
specializetam sertificetam specialistam, ieverojot speka esosos noteikumus.
[nl]  Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage De installatie/montage moet 
worden uitgevoerd door een voor de werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.
[no] Viktig informasjon om installasjon/montering lnstallasjonen/monteringen skaI gjennomfores av 
autoriserte installat0rer, og gjeldende forskrifter skal folges.
[pl] Wazne wskaz6wki dotyczctce instalacji/montazu
lnstalacja /montaz muszq bye wykonane przez uprawnionego
do tego rodzaju prac specjalist przy zachowaniu obowiqzujqcych przepis6w.

[pt) lndica oes importantes relativas a instala lio/montagem A instala ao/montagem deve ser 
efetuada por um tecnico espe­ cializado com qualifica 6es para estes trabalhos, tendo em aten­
ao os regulamentos em vigor.
[ro] lndicatii importante privind instalarea/montajul lnstalarea/montajultrebuie realizatede catre un 
specialist autorizat pentru lucrarile respective, respectandu­se prescrip!iile valabile.
[ru] Ba>KHble yKa3aHIIIR  no  nOAKnto4eH111to/MOHTa>Ky
noAKnto4eH111e/MOHTa>K AOn>KHbl BblnOnHRTb cne4111an111CTbl, IIIMelOLJ..lllle AOnycK K 
BblnOnHeHIIIIO TaKIIIX pa60T, np111 co6ntoAeHIIIIII Ae1kTBYIOLJ..IIIIX HOpM III npas111n.
[sk] Dolezite pokyny tykajuce sa instalacie/montaze lnstalaciu/montaz musi realizovaf odbornik s 
opravnenim na vykon tychto prac, pricom musf dodrfovaf platne predpisy.
[s1] Pomembni napotki za namestitev/montazo Namestitev/montafo mora izvesti strokovnjak, pristojen 
za tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.
[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu
Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlascena za izvodenje takvih radova koja ce 
postovati vazece propise.
[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering lnstallationen/monteringenmaste utforas av en 
behorig och fack­ kunnig person enligt gallande foreskrifter.
[tr] Kurulum/Montaj lie ilgili onemli uyarilar Kurulum/Montaj <;al1 malan  sadece yetkili bayiler  
tarafindan a ag1da belirtilen talimatlar  dikkate  al1narak  yapllmal1d1r.
[uk] Ba>Kn111si  BKa3iBKIII  LJ..IOAO ycrnHOBKIIVMOHTa>Ky
YCTaHOBKy/MOHTa>K MalOTb 3Ai111CHIOBaTIII q,axia4i, LJ..10 MalOTbA03Bin Ha npoBeAeHHR  4111x 
po6iT, j3 AOTplllMaHHl'l 41<1HHIIIX np111n111ciB.

[zh] :$cl!iiniif(rot tMff-
£,;_ll[ E13 itJi-<fi'iJ;if(:j_ic!i;¾::C_ll[I1'F B<J .illcA9C!  ffitffi  JcJ\l:ilr1r:'t:0

t/..,..S     ;:.1.1                         [ar]

_:.,,_,u,  1_,J.11 .  ,..,.. e:- ,J..,Jt., ..i c_,_..             J;i   c.,.,   1;   y11I"" 0I  ..,_.  ,

_,'1::.:.,-.f..,..,,.:. ._,1-i_,a i'+" ..:.1_,s:.:.   [fa]

J.ts .....,-" \.,            .,  ,w...1 _,ts Ll!I rla,..;1..,  j         ....s: <..<I ...._,,..<-<-'-" ..b...-" .i,,L,  j\s,y/--,.,.   ,.:,

..:i_,..!, t�\    4-.,:?yc, ...::.il..>fa �



Indice / Table of contents

TRONIC 3000 C 220V 9.5 kW 7 736 506 801 4

TRONIC 3000 C 220V 9.5 kW (Colombia) 7 736 506 802 4

TRONIC 3000 C 220V 12 kw 7 736 506 803 6

TRONIC 3000 C 220V 12 kW  (Colombia) 7 736 506 804 6

TRONIC 4000 C 220V 9.5 kW 7 736 506 805 8

TRONIC 4000 C 220V 12 kW 7 736 506 806 8



Número el ordenar 
Ordering no.
N° de pedido

T
R

O
N

IC
 3

00
0 

C
 

22
0V

 9
.5

 k
W

T
R

O
N

IC
 3

00
0 

C
 

22
0V

 9
.5

 k
W

 (
C

ol
)

8738740480  

8738740559  

8738740561  

8738740479  

8738740558  

8738713296  

8738740539  

8738740478  

8738726415  

8738713282  

8738728027  

8738740556  

8738740552  

1 Cubierta de perilla

Lista de repuestos Spare parts list Catálogo de peças de substituição

TRONIC 3000 C 220V 9.5 kW 7 736 506 801

TRONIC 3000 C 220V 9.5 kW (Colombia) 7 736 506 802
Pos Descripción Description Designação PG Observaciones Remarks Observações

4 Carcasa Tronic 3000 C

5 Led PCBA para 3000C

2 Marco de perilla

3 Panel de película para 3000C

6 Arandela de sujeción

7 Goma de estanqueidad para base

9 Micro interruptor

12 Relay 30A

13 Tuerca de sujeción elemento calefactor

14 Elemento de calefacción (9.5kW / 220V)

15 Manguito de línea 

17 Depósito de agua



Número el ordenar 
Ordering no.
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8738713568  

8738740557  

8738740560  

8738713574  

8738728074  

8738740554  

8738740553  

8738713564  

8738740481  

8738740482  

8738740555  

87044040660  

8738740562 

8738728076 

8738713286  

21 Soporte de termostato

22 Termostato 57°C

23 Termostato 85°C

19 Junta 

20 Brida trasera

26 Torpedo Set

27 Tapón en línea para torpedo

24 Junta OD para sensor de flujo

25 Entrada BSP para torpedo

Regleta de bornes

Anillo tórico

28 Válvula PRD externa

29 Relé

Válvula de salida PRD externa 

Anillo Tórico

Pos Descripción Description Designação PG Observaciones Remarks Observações



Número el ordenar 
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8738740480  

8738740559  

8738740561  

8738740479  

8738740558  

8738713296  

8738740539  

8738740478  

8738726415  

8738713282  

8738728028  

8738740556  

8738740552  

1 Cubierta de perilla

2 Marco de perilla

Lista de repuestos Spare parts list Catálogo de peças de substituição

TRONIC 3000 C 220V 12 kW  (Colombia)  7 736 506 804
Pos Descripción Description Designação PG Observaciones Remarks Observações

TRONIC 3000 C 220V 12 kw 7 736 506 803

3 Panel de película para 3000C

4 Carcasa Tronic 3000 C

5 Led PCBA para 3000C

6 Arandela de sujeción

7 Goma de estanqueidad para base

9 Micro interruptor

12 Relay 30A

13 Tuerca de sujeción elemento calefactor

14 Elemento de calefacción (12 kW / 220V)

15 Manguito de línea 

17 Depósito de agua



Número el ordenar 
Ordering no.
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8738713568  

8738740557  

8738740560  

8738713574  

8738728074  

8738740554  

8738740553  

8738713564  

8738740481  

8738740482  

8738740555  

87044040660  

8738740562 

8738728076 

8738713286  

19 Junta 

22 Termostato 57°C

23 Termostato 85°C

20 Brida trasera

21 Soporte de termostato

26 Torpedo Set

27 Tapón en línea para torpedo

24 Junta OD para sensor de flujo

25 Entrada BSP para torpedo

Regleta de bornes

Anillo tórico

28 Válvula PRD externa

29 Relé

Válvula de salida PRD externa 

Anillo Tórico

Pos Descripción Description Designação PG Observaciones Remarks Observações



Número el ordenar 
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8738713282  

8738728027 

8738740488 

8738713286  

8738713555  

8738740571  

8738740486  

8738740484  

8738740563  

87044040660  

8738740572  

8738713574  

8738728074  

Resistencia eléctrica 9.5 kW/220V

Lista de repuestos Spare parts list Catálogo de peças de substituição

 TRONIC 4000 C 220V 12 kW  7 736 506 806
Pos Descripción Description Designação PG Observaciones Remarks Observações

1 Tuerca de sujeción elemento calefactor

Resistencia eléctrica 12kW/220V

3 Anillo tórico

4 Transformador 220V

5 Manguito de línea 

6 PCBA para 4000 C

7 Triac

8 Depósito de agua

9 Regleta de bornes

 TRONIC 4000 C 220V 9.5 kW  7 736 506 805

2

11 Brida trasera

12 Termostato 57°C

13 Termostato 85°C



Número el ordenar 
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8738740570  

8738740567  

8738740489  

8738740482  

8738740569  

8738740483  

8738728076 

8738740487  

8738740575  

8738740576  

8738713296  

8738713904  

8738713568  

8738740565  

8738740566  

8738740568  

8738740573  

14 Termistor 

17 Válvula PRD externa

18 Filtro de 3 vías

15 Tuerca para termistor

16 Conjunto torpedo en línea

21 Pantalla táctil PCBA para 4000C

22 Bosch cover for 4000C

19 Relé

20 Válvula de salida PRD externa

Anillo tórico 14*1.78

Junta 3mm

23 Bosch Panel Film for 4000C

Arandela de sujeción

Conjunto de grupo de cables para conector de 

Soporte de cable

Junta 70 shore

Filtro de línea

Pos Descripción Description Designação PG Observaciones Remarks Observações




